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 Mã số: JFCG/JFCH/JFCI 

 Chấp thuận: 17 tháng 01/13 

    Cập nhật/Tái chấp thuận:  28/08/14; 27/8/15; 22/2/18  
 

 

 

Xử Dụng Sản Phẩm Thuốc Lá, Rượu, Thuốc Bất Hợp Pháp,  

Hệ Thống Hít Vào hay Chất Liệu Thay Đổi Tâm Trí** 

 

 

Việc học sinh lạm dụng các chất thuốc, sở hữu, xử dụng, phân phối, buôn bán hay có ý phân phối hay bán 

sản phẩm thuốc lá hay hệ thống hít vào (kể cả thuốc lá điện tử), rượu, thuốc bất hợp pháp hay những chất 

liệu làm thay đổi tâm trí, kể cả những đồ vật liên hệ tới ma tuý hay những chất liệu có mục tiêu như là 

thuốc bất hợp pháp hay chất liệu thay đổi tâm trí, ở trên hay gần bất cứ khuôn viên nào của khu học chánh, 

kể cả bãi đậu xe hay trong khi tham gia các sinh hoạt do khu học chánh bảo trợ, đều bị cấm và sẽ mang tới 

hậu quả bị biện pháp kỷ luật.   

 

Nếu sở hữu, xử dụng, phân phối, buôn bán hay có ý phân phối hay bán xảy ra gần khuôn viên của khu học 

chánh, biện pháp kỷ luật có thể gồm có lấy đi bất cứ hay tất cả hoạt động của lớp phụ trội và/hoặc là từ 

chối hay thu hồi những bằng danh dự nhà trường hay đặc quyền dành cho học sinh (thí dụ như thủ khoa, á 

khoa, ban đại diện học sinh, chức vụ trong lớp hay trong văn phòng các hội đoàn học sinh, đi dã ngoạn, dạ 

hội tốt nghiệp, v.v…).   

 

Nếu sở hữu, xử dụng, phân phối, buôn bán hay có ý phân phối hay bán xảy ra ngay trên khuôn viên của 

khu học chánh, nơi có sinh hoạt do nhà trường bảo trợ hay nói cách khác trong khi học sinh đang ở dưới 

quyền hạn xét xử của nhà trường, học sinh sẽ bị phạt kỷ luật kể cả tới bị đuổi học.  Việc bị từ chối và/hoặc 

là lấy đi những lớp phụ trội và/hoặc là thu hồi những bằng danh dự nhà trường hay đặc quyền dành cho 

học sinh có thể bị áp dụng.   

 

Học sinh có thể bị chuyển qua nhân viên công lực.  Cha mẹ của học sinh sẽ được thông báo tất cả những 

sự vi phạm của học sinh và những biện pháp sau đó của nhà trường.   

 

Học sinh có thể được chuyển qua các cơ quan cộng đồng và/hoặc là những chương trình cai nghiện dành 

để giúp học sinh bỏ sản phẩm thuốc lá, hệ thống hít vào, rượu, cần sa và những loại thuốc không hợp pháp.  

Phí tổn cho những chương trình đó do cha mẹ cá nhân và hệ thống bảo hiểm sức khoẻ tư nhân chịu trách 

nhiệm.   

 

Quần áo, túi xách, nón và những đồ vật cá nhân được dùng để phô bày, khuyến khích và quảng cáo sản 

phẩm thuốc lá, hệ thống hít vào, rượu, cần sa hay thuốc bất hợp pháp đều bị cấm trên tất cả khuôn viên của 

khu học chánh, nơi có những sinh hoạt do nhà trường bảo trợ và trên xe của khu học chánh.  

 

Bất cứ người nào dưới 21 tuổi sở hữu sản phẩm của thuốc lá hay hệ thống hít vào trong địa phận của khu 

học chánh, trong cơ sở của khu học chánh hay đang tham dự sinh hoạt do khu học chánh bảo trợ đều vi 

phạm luật pháp và bị phạt tiền theo lệnh toà án. 

 

Bất cứ người nào phân phối, buôn bán hay cho phép buôn bán, sản phẩm thuốc lá hay bất cứ chất liệu 

được bán với mục đích được hút, làm bốc hơi hay xịt dưới mọi hình thức hay để đốt thuốc hay dụng cụ để 

hít vào, cho một người dưới 21 tuổi là vi phạm luật tiểu bang và bị phạt tiền theo lệnh toà án. 
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“Thuốc bất hợp pháp” là bất cứ thuốc nào được định nghĩa bởi Đạo Luật Chất Liệu Bị Kiểm Soát, nhưng 

không chỉ giới hạn, bao gồm cần sa, cocaine, thuốc phiện, amphetamines và phencyclidine (PCP).  Một 

chất ma tuý gồm có, nhưng không chỉ giới hạn vào thuốc hít mũi, thuốc xịt, v.v…Một vật giống là một vật 

dụng dùng trong nhà, một chất liệu hay một chất giống như thuốc, bị cho là ma tuý (thí dụ như thuốc 

aspirin, thuốc nam,v.v…).  Khi được dùng trong quy định này, thuốc bất hợp pháp còn có nghĩa là sở hữu, 

xử dụng, buôn bán hay cung cấp thuốc có toa hay không có toa bị vi phạm quy định của Ban Quản Trị, và 

những điều lệ hành chánh đi kèm. 

 

  Phân phối bất hợp pháp thuốc bị kiểm soát cho học sinh hay trẻ vị thành niên trong phạm vi 1,000 bộ của 

cơ sở của khu học chánh là phạm tội Cấp A, như được nêu ra trong điều luật ORS 475.904. 

 

 

HẾT PHẦN QUY ĐỊNH 

  

 
Những Điều Luật Tham Chiếu: 
 

ORS 153.018 

ORS 161.605 

ORS 161.625 

ORS 163.575 

ORS 167.400 

ORS 332.107 

ORS 336.067 

ORS 336.222 

ORS 336.227 

ORS 339.240 

ORS 339.250 

ORS 339.865 

ORS 431.840 

ORS 431.845 

ORS 433.835 - 433.990 

ORS Chapter 475 

 

OAR 581-021-0050 to -0075 

OAR 581-021-0110 

OAR 581-022-0413 

OAR 581-053-0230(9)(s) 

OAR 581-053-0330(1)(m)-(o) 

OAR 581-053-0430(12)-(14) 

OAR 581-053-0531(11)-(13) 

OAR 581-053-0630 

OAR 584-020-0040 

 

Luật Những Chất Liệu Bị Kiểm Soát, 21 U.S.C. § 812; Thời Khoá Biểu Những Chất Liệu Bị Kiểm Soát, 21 C.F.R. §§ 1308.11 - 

1308.15 (2006). 

Luật Bảo Vệ Trẻ Em 1994, 20 U.S.C. §§ 6081-6084 (2006). 

Luật An Toàn và Không Có Ma Tuý nơi Trường Học và Cộng Đồng, 20 U.S.C. §§ 7101-7117 (2006). 

 

 

** Được dùng trong quy định này, thuật ngữ cha mẹ bao gồm người giám hộ theo pháp lý hay người có liên hệ cha mẹ.  Tình 

trạng và nghĩa vụ của người giám hộ theo pháp lý được định nghĩa trong ORS 125.005 (4) và 125.300 - 125.325.  Sự minh định 

một cá nhân có hành xử trong liên hệ cha mẹ với mục đích xác định nơi cư ngụ hay không, tuỳ thuộc vào sự đánh giá những yếu 

tố liệt kê trong ORS 419B.373.  Sự minh định cho những mục đích khác tuỳ thuộc vào sự đánh giá những yếu tố này và quyền 

hạn của luật sư căn cứ vào ORS 109.056.  Đối với học sinh thuộc chương trình giáo dục đặc biệt, cha mẹ còn bao gồm cha mẹ 

thay thế, một học sinh trưởng thành mà quyền dân sự đã được chuyển giao và cha mẹ nuôi như đã được định nghĩa trong OAR 

581-015-2000. 

 

 

   

http://landru.leg.state.or.us/ors/153.html
http://landru.leg.state.or.us/ors/161.html
http://landru.leg.state.or.us/ors/161.html
http://www.landru.leg.state.or.us/ors/163.html
http://landru.leg.state.or.us/ors/167.html
http://landru.leg.state.or.us/ors/332.html
http://landru.leg.state.or.us/ors/336.html
http://landru.leg.state.or.us/ors/336.html
http://landru.leg.state.or.us/ors/336.html
http://landru.leg.state.or.us/ors/339.html
http://landru.leg.state.or.us/ors/339.html
http://landru.leg.state.or.us/ors/339.html
http://landru.leg.state.or.us/ors/431.html
http://landru.leg.state.or.us/ors/431.html
http://landru.leg.state.or.us/ors/433.html
http://landru.leg.state.or.us/ors/475.html
http://arcweb.sos.state.or.us/rules/OARS_500/OAR_581/581_021.html
http://arcweb.sos.state.or.us/rules/OARS_500/OAR_581/581_021.html
http://arcweb.sos.state.or.us/rules/OARS_500/OAR_581/581_022.html
http://policy.osba.org/orsredir.asp?ors=oar-581-053
http://policy.osba.org/orsredir.asp?ors=oar-581-053
http://policy.osba.org/orsredir.asp?ors=oar-581-053
http://policy.osba.org/orsredir.asp?ors=oar-581-053
http://policy.osba.org/orsredir.asp?ors=oar-581-053
http://arcweb.sos.state.or.uspagesrules



